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Lista de Videos indicados no texto

O Alienista, de Machado de Assis

Amar é também silenciar, de Rafael Lopes dos Santos (Rafael Lelo)

Animais numeros de Juliana Lohn

Anjo Caido de Fernanda Machado

Antbnio Silvino o Rei dos Cangaceiros, (Leandro Gomes de Barros), de Klicia

de Araujo Campos

O Armaério de Juliana Lohn

Arrumar, Passear... de A & Z Letras de Jéssie Rezende

Arvore de André Luiz Conceicio

Associacdo de Fernanda Machado

Ave 1 x 0 Minhoca de Marcos Marquioto

A Pedra Rolada, de Sandro Pereira

Bolinha de Ping-pong de Rimar Segala

As Borboletas, de Wilson Santos Silva

As Brasileiras de Klicia Campos e Anna Luiza Maciel

Passeio no Rio de Janeiro de Leonardo Adonis de Almeida e Marcelo William

da Silva

Chapeuzinho Vermelho, de Heloise Grippe,

O Churrasco da banana surda de Marina Teles.

Cinco Sentidos de Nelson Pimenta,



http://acessibilidadeembibliotecas.culturadigital.br/2016/11/16/o-alienista-de-machado-de-assis-e-mais-uma-obra-disponivel-com-recursos-de-acessibilidade/
https://www.youtube.com/watch?v=Oz5YqANdunU
https://vimeo.com/showcase/6241328/video/348189766
https://vimeo.com/209842983
https://www.youtube.com/watch?v=57xLeX74Vu0&feature=youtu.be
https://vimeo.com/348652466/a420f18449
https://youtu.be/uciVF5oMqkc
https://vimeo.com/267272296/e685ec89f9
https://repositorio.ufsc.br/xmlui/handle/123456789/130151
https://vimeo.com/267277312/f67e572ba8
https://youtu.be/kPXWu5UCTzk
http://www.youtube.com/watch?v=VhGCEznqljo
http://wlsliteraturasurda.blogspot.com/2010/10/poesia-as-borboletas-em-libras.html
https://vimeo.com/242326425/a075484a06
https://vimeo.com/203292043
https://youtu.be/JuCVU9rGUa8
https://vimeo.com/360265158/007c555009
https://www.youtube.com/watch?v=xmOnY1B2jEI&t=10s

Clovis Albugquergue dos Santos, de Manaus

Colecdo de narrativas didaticas curtas de Marina Teles

Como Veio Alimentacdo, de Fernanda Machado

O Conto VV, de Lacio Macedo

O Curupira de Fabio de Sa

Doll (em portugués, A Boneca), de Paul Scott

A Economia de Sara Theisen Amorim e Angela Eiko Okumura
O Encontro de Fabio de Sa

Eu x Rato de Rodrigo Custodio da Silva

Galinha Fantasma de Bruno Ramos

Farol da Barra de Mauricio Barreto

The Fastest Hands in the West de ASL Cowboys

Fazenda: Vaca de Rimar Segala

Feliz Natal, de Rosana Grasse

Five Senses, de Paul Scott

A Formiga Indigena surda de Marina Teles

Fruit - em portugués “Frutas”, renga

Golf Ball de Stefan Goldschmidt

The Heart of the Hydrogen Jukebox Nathan-Lerner e Feigel

Hino Nacional, de Bruno Ramos


https://youtu.be/uP3q5kOcXxs
https://vimeo.com/showcase/6241328
https://youtu.be/nMOTYprbYoY
https://repositorio.ufsc.br/handle/123456789/172896
https://vimeo.com/292526263/912dd5f1b4
https://youtu.be/5iM7zbis68w
https://vimeo.com/267272909
https://www.youtube.com/watch?v=eDHKhLjyIGw
https://www.youtube.com/watch?v=UmsAxQB5NQA
https://repositorio.ufsc.br/xmlui/handle/123456789/178469
https://youtu.be/VXcKgO-jD9A
https://youtu.be/pvGbMxFHwUw
https://www.youtube.com/watch?v=NtN98y67ukM
https://youtu.be/SSzlEALHo80
https://youtu.be/-qLcuxfdoYY
https://vimeo.com/showcase/6241328/video/355984518
https://youtu.be/l4yXP3Z4gqs
https://youtu.be/Gl3vqLeOyEE
https://www.youtube.com/watch?v=aJ0Y-luT5_w
https://youtu.be/jHfBUvskvbw

Homenagem Santa Maria de Alan Henry Godinho,

Jaguadarte de Aulio Norbrega

Julgar a Prostituta de Mauricio Barreto

Lei de Libras, de Sara Theisen Amorim e Anna Luiza Maciel

Leoa Guerreira de Vanessa Lima

O Lobinho Bom de Carolina Hessel

Lutas surdas de Alan Henry Godinho

O Macaco surdo fazendo musica, de Marina Teles

Mados Aventureiras, de Carolina Hessel

Mé&os do Mar, de Alan Henry Godinho

Maos em Fdrias, por Eduardo Tétoli, Luciano Canesso Dyniewicz, Elissane

Zimmerman Dyniewicz e Carlos Alexandre Silvestri, dirigido por Giuliano Robert

Meu Ser é Nordestino de Klicia Campos

Mirror (O Espelho) de Richard Carter

O Modelo do Professor Surdo, de Wilson Santos Silva,

O Morcego surdo no busdo de Marina Teles,

A Morte de Minnehaha” de Mary Williamson em 1913

O Negrinho do Pastoreio de Roger Prestes

NuUmeros em Libras de Mauricio Barreto

Parana de Marcos Marquioto


https://youtu.be/9LtOP-LLx0Y
https://repositorio.ufsc.br/xmlui/handle/123456789/178461
https://youtu.be/SyG9yCkP_Qc
https://vimeo.com/267274663/87da6783f2
https://youtu.be/rfnKoCXmSg4
https://www.youtube.com/watch?v=HXD1YszZdp8
https://youtu.be/aOQx2YMj6Xc
https://vimeo.com/355992442/8c764793c0
https://www.ufrgs.br/maosaventureiras/
https://www.youtube.com/watch?v=Njy8l1Qnnko
https://youtu.be/8sYWSq2pwhg
https://www.youtube.com/watch?v=t4SLooMDTiw
https://youtu.be/p0B8ztiVI4s
https://youtu.be/rverroKm8Bg
https://vimeo.com/356028141/ee2e784211
http://videocatalog.gallaudet.edu/?video=2517
https://repositorio.ufsc.br/handle/123456789/193230
https://youtu.be/ad8k-rIq7Sw
https://vimeo.com/267276733/3dd551dfce

Party (em portugués A Festa) de Johanna Mesch,

O Passarinho diferente, de Nelson Pimenta

Passaro numeros de Juliana Lohn

Peixe de Renato Nunes

O Pequeno Principe Projeto Acessibilidade em Bibliotecas Publica

Um poema dueto curto de Daltro Roque Carvalho da Silva Junior e Victéria

Hidalgo Pedroni.

Um poema maluco de Daltro Roque Carvalho da Silva Junior.

Principe Procurando Amor (em inglés, Prince Looking for Love) de Richard

Carter

A Rainha das Abelhas de Maria de Rezende Araljo

Saci de Fernanda Machado

O Sapo e 0 Boi, de Nelson Pimenta

O Simbolo do Olodum, de Priscila Leonnor

Slow Motion Portrait (em portugués “Retrato em camera lenta”), de Tony

Bloem

Tinder de Anna Luiza Maciel

Tree de Paul Scott

Unexpected moment (“Momento inesperado”), de Amina Ouahid ¢ Jamila

Ouahid

V & V de Fernanda Machado


https://youtu.be/s8BLY1Nm7qQ
https://repositorio.ufsc.br/handle/123456789/203685
https://vimeo.com/showcase/6241328/video/348080802
https://youtu.be/LEDC479z_vo
https://youtu.be/foMiwFlVHCc
https://repositorio.ufsc.br/xmlui/handle/123456789/178345
https://repositorio.ufsc.br/xmlui/handle/123456789/178382
https://youtu.be/D4hPR6DCcDA
https://www.youtube.com/watch?v=nXI4aO2_G3E
https://youtu.be/4UBwn9242gA
https://repositorio.ufsc.br/handle/123456789/203681
https://youtu.be/_jhW0K4NN0A
https://youtu.be/rWowtWJSd4E
https://vimeo.com/267275098/a1289e263e
https://youtu.be/Lf92PlzMAXo
https://youtu.be/hD48RQLQurg
https://vimeo.com/325444221

A Vaca surda de salto alto de Marina Teles

Vagalume de Tom Min Alves

O Vernaculo visual e o uso de classificadores em linquas de sinais de Peter Cook

Voo Sobre Rio de Fernanda Machado

World Il - em portugués “O mundo II”, renga

X Men Apocalipse, Mercurio, de Cézar Pedrosa de Oliveira



https://vimeo.com/356033857/9e5d448ab6
https://www.youtube.com/watch?v=JG8xrh1az_g
https://youtu.be/lfNVeK-24cA
https://youtu.be/YaAy0cbjU8o
https://youtu.be/WuYo2d51lKA
https://youtu.be/Yh_qXzHYkfs

